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РОЗРОБНИК: Ольга ГОМЕНЮК, доктор філософії з галузі знань «Освіта/Педагогіка», асистент кафедри іноземних мов для гуманітарних факультетів.
ВИКЛАДАЧ: Ольга ГОМЕНЮК, доктор філософії з галузі знань «Освіта/Педагогіка», асистент кафедри іноземних мов для гуманітарних факультетів.
Програма курсів підвищення кваліфікації викладачів ЗВО розроблена:
· відповідно до Законів України «Про освіту», «Про вищу освіту», Постанов КМУ від 21 серпня 2019 року № 800 «Деякі питання підвищення кваліфікації педагогічних і науково-педагогічних працівників» та від 27 грудня 2019 року
№ 1133 «Про внесення змін до Порядку підвищення кваліфікації педагогічних і науково-педагогічних працівників», Листа МОН від 4 листопада 2019 року № 1/9-683, Наказу МОН від 4 грудня 2020 року № 1504
«Деякі питання професійного розвитку науково-педагогічних працівників»;
· з урахуванням Професійного стандарту «Викладач закладу вищої освіти» (наказ МОН України №1466 від 16.10.2024 р.).

Цільова	аудиторія:		науково-педагогічні	працівники	закладів	вищої	освіти, аспіранти, докторанти.

Форма підвищення кваліфікації: інституційна (очна).

Обсяг (тривалість) програми підвищення кваліфікації – 3 кредити ЄКТС (90 год.)

Метою програми підвищення кваліфікації є розвиток та вдосконалення навичок  та вмінь, які забезпечують кваліфіковану професійну діяльність у приватній, суспільній, професійній та освітній сферах спілкування в багатонаціональному суспільстві іноземною мовою, поліпшення комунікативних навичок для ефективного використання англійської мови в професійній діяльності. Основними завданнями є підвищення рівня володіння мовою для викладання, науково-дослідної роботи, участі в міжнародних проєктах, академічній мобільності та співпраці з іноземними колегами.
Особливий акцент зроблено на доступі до автентичних англомовних ресурсів, що сприятиме вдосконаленню професійної компетентності. Навчання проводитиметься в групі рівня B2

Компетентності та результати навчання, що будуть сформовані за результатами курсів підвищення кваліфікації (в групі рівня В2) :
· здатність давати чіткі, систематично розгорнуті описи та презентації з відповідним виділенням головних положень та релевантними допоміжними деталями;
· здатність послідовно розвивати аргументацію, підкреслюючи належним чином основні положення там, де це потрібно, з відповідними додатковими деталями;
· здатність публічно висловлюватись на найбільш загальні теми з таким ступенем точності, швидкості та спонтанності, що не спричиняє утруднень або незручностей слухачеві;
· здатність зробити чітку, послідовно розвинену презентацію з підкреслюванням значущих моментів та відповідними додатковими деталями;
· здатність спонтанно висловлюватись на основі підготовленого тексту і розвивати цікаві положення, висунуті слухачами аудиторії, часто демонструючи помітну швидкість та легкість вираження;
· здатність писати зрозумілі, детальні тексти в межах своєї сфери інтересів, узагальнюючи й оцінюючи інформацію та аргументи з певної кількості джерел;
· здатність розуміти нормативне усне мовлення, живе або в запису, як на близькі, так і на незнайомі теми, які звичайно зустрічаються в особистому, суспільному, академічному або професійному житті;
· здатність розуміти головні думки мовлення, складного у змістовому та лінгвістичному планах, як на конкретні, так і на абстрактні теми, оформленого нормативною вимовою, у тому числі - технічні дискусії з її/його спеціальності;
· здатність зрозуміти основне з лекцій, розмов і доповідей та інших форм академічної/ професійної презентації, які за змістом і лінгвістичне є складними;
· здатність читати з високим ступенем самостійності, адаптуючи стиль і швидкість читання до різних текстів і цілей, і вибірково використовуючи відповідні довідкові джерела;
· здатність вилучати інформацію, думки і точки зору з вузькоспеціальних джерел у межах своєї сфери, розуміти спеціальні статті поза своїм полем діяльності за умови, якщо можна, інколи користуватись словником для підтвердження своєї інтерпретації сприйнятої термінології.
· здатність користуватись мовою вільно, правильно й ефективно, в широкому діапазоні загальних, академічних, професійних тем про дозвілля, чітко позначаючи зв'язки між ідеями;
· здатність спонтанно спілкуватись, добре контролюючи граматичний аспект, без жодних ознак необхідності обмеження того, що він/вона хоче сказати, приймаючи стиль мовлення залежно від обставин.


ПРОГРАМА
підвищення кваліфікації
педагогічних працівників закладів вищої освіти 
«Практичний інтенсив з іноземної мови (англійська) » рівень В2


	№
	Тема
	Форма
	Тривалість

	
	
	
	Всьо го
	очно
	самостій
на робота

	Модуль 1.
ВПЛИВ ТЕХНОЛОГІЙ  ТА СОЦІАЛЬНИХ МЕРЕЖ НА СУСПІЛЬСТВО, АВТОМАТИЗАЦІЯ ТА ШТУЧНИЙ ІНТЕЛЕКТ

	1.
	The impact of technology on society
(Вплив технологій на суспільство)
	Практичне заняття
	15
	5
	10

	2.
	The role of social media in modern life (Роль соціальних мереж в сучасному житті)
	Практичне заняття
	14
	4
	10

	3.
	The future of work: automation and artificial intelligence
(Майбутнє праці: автоматизація та штучний інтелект)
	Практичне заняття
	14
	4
	10

	
	Проміжний контороль: лексико-граматичний тест
	Практичне заняття
	2
	2
	

	Модуль 2.
ГЛОБАЛІЗАЦІЯ, ВАЖЛИВІСТЬ ОСВІТИ ТА КУЛЬТУРИ 
У ФОРМУВАННІ СУСПІЛЬСТВА



	1.
	Globalization: opportunities and challenges
(Глобалізація: можливості та виклики)
	Практичне заняття
	15
	5
	10

	2.
	The importance of education in shaping society
(Важливість освіти у формуванні суспільства)
	Практичне заняття
	14
	4
	10

	3.
	Cultural diversity and its impact on society
(Культурне різноманіття та його вплив на суспільство)
	Практичне заняття
	14
	4
	10

	
	Проміжний контороль: лексико-граматичний тест
	Практичне заняття
	2
	2
	

	
	ВСЬОГО
	
	90
	30
	60




Місце надання послуги: Чернівецький національний університет імені Юрія Федьковича.

Документ, який видається за результатами підвищення кваліфікації: факт підвищення кваліфікації науково-педагогічних працівників підтверджується сертифікатом про проходження підвищення кваліфікації (Додаток А), яке розробляється Університетом, підписується ректором або уповноваженою ним особою – проректором з науково-педагогічної роботи та освітньої діяльності.

Додаток А
Зміст свідоцтва про підвищення кваліфікації
Чернівецький національний університет імені Юрія Федьковича

СЕРТИФІКАТ ПРО ПІДВИЩЕННЯ КВАЛІФІКАЦІЇ
Серія 	Номер 	/	від «	» 	2025 р.
ПРІЗВИЩЕ, ІМ'Я, ПО БАТЬКОВІ
з « » 	 2025 року по « » 	 2025 року підвищив (-ла) кваліфікацію в Чернівецькому національному університеті імені Юрія Федьковича (м. Чернівці, Україна) за програмою підвищення кваліфікації науково-педагогічних працівників закладів вищої освіти

[bookmark: _Hlk188335133]Тема «Практичний інтенсив з іноземної мови (англійська)» рівень В2

Загальний обсяг програми – 90 годин.
Модуль 1. Вплив технологій  та соціальних мереж на суспільство, автоматизація та штучний інтелект  - 45 год.
Модуль 2. Глобалізація, важливість освіти та культури у формуванні суспільства – 45 год.

Форма підвищення кваліфікації – інституційна (очна)

Опис досягнутих результатів:
· здатність давати чіткі, систематично розгорнуті описи та презентації з відповідним виділенням головних положень та релевантними допоміжними деталями;
· здатність послідовно розвивати аргументацію, підкреслюючи належним чином основні положення там, де це потрібно, з відповідними додатковими деталями;
· здатність публічно висловлюватись на найбільш загальні теми з таким ступенем точності, швидкості та спонтанності, що не спричиняє утруднень або незручностей слухачеві;
· здатність зробити чітку, послідовно розвинену презентацію з підкреслюванням значущих моментів та відповідними додатковими деталями;
· здатність спонтанно висловлюватись на основі підготовленого тексту і розвивати цікаві положення, висунуті слухачами аудиторії, часто демонструючи помітну швидкість та легкість вираження;
· здатність писати зрозумілі, детальні тексти в межах своєї сфери інтересів, узагальнюючи й оцінюючи інформацію та аргументи з певної кількості джерел;
· здатність розуміти нормативне усне мовлення, живе або в запису, як на близькі, так і на незнайомі теми, які звичайно зустрічаються в особистому, суспільному, академічному або професійному житті;
· здатність розуміти головні думки мовлення, складного у змістовому та лінгвістичному планах, як на конкретні, так і на абстрактні теми, оформленого нормативною вимовою, у тому числі - технічні дискусії з її/його спеціальності;
· здатність зрозуміти основне з лекцій, розмов і доповідей та інших форм академічної/ професійної презентації, які за змістом і лінгвістичне є складними;
· здатність читати з високим ступенем самостійності, адаптуючи стиль і швидкість читання до різних текстів і цілей, і вибірково використовуючи відповідні довідкові джерела;
· здатність вилучати інформацію, думки і точки зору з вузькоспеціальних джерел у межах своєї сфери, розуміти спеціальні статті поза своїм полем діяльності за умови, якщо можна, інколи користуватись словником для підтвердження своєї інтерпретації сприйнятої термінології.
· здатність користуватись мовою вільно, правильно й ефективно, в широкому діапазоні загальних, академічних, професійних тем про дозвілля, чітко позначаючи зв'язки між ідеями.
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